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MIDDENSTAND en ENERGIE  

ROYAUME DE BELGIQUE 
SERVICE PUBLIC FÉDERAL 

ÉCONOMIE, P.M.E., 
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Ontwerp van koninklijk besluit tot wijziging van 
het koninklijk besluit van 16 juli 2002 
betreffende de instelling van mechanismen 
voor de bevordering van elektriciteit opgewekt 
uit hernieuwbare energiebronnen  

Projet d'arrêté royal modifiant l'arrêté royal du 
16 juillet 2002 relatif ä l'établissement 
de mécanismes visant la promotion 
de l'électricité produite ä partir de sources 
d'énergie renouvelables  

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 

Onze groet. 

A tous présents et ä venir, Salut.  

Gelet op het koninklijk besluit van 16 juli 2002 

betreffende de instelling van mechanismen voor 

de bevordering van elektriciteit opgewekt uit 

hernieuwbare energiebronnen; 

Vu l'arrêté royal du 16 juillet 2002 relatif ä 

l'établissement de mécanismes visant la 

promotion de l'électricité produite ä partir des 

sources d'énergie renouvelables;  

Gelet op het voorstel van de Commissie voor de 

Regulering van de Elektriciteit en het Gas van 

16 april 2018; 

Vu la proposition de la Commission de 

Régulation de l'Electricité et du Gaz du 16 avril 

2018;  

Gelet op de regelgevingsimpactanalyse gegeven 

op 20 april 2018; 

Vu l'analyse d'impact de la réglementation 

donnée le 20 avril 2018;  

Gelet op het advies van de Inspecteur van 

Financiën d.d. [...]; 

Vu l'avis de l'Inspecteur des Finances, donné le 

[...] ;  

Gelet op de akkoordbevinding van de minister 

van Begroting, d.d. [...]; 

Vu l'accord de la Ministre du Budget, donné le 

[...] ;  

Gelet op advies xxxxx/x van de Raad van State, 

d.d.... [...] in toepassing van artikel 84, §1, eerste 

lid, 20, van de wetten op de Raad van State, 

gecoördineerd op 12 januari 1973; 

Vu l'avis xxxxx/x du Conseil d'Etat donné le [...], 

en application de l'article 84, § 1er, alinéa  ier,  2°, 

des lois sur le Conseil d'Etat, coordonnées le 12 

janvier 1973; 
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Gelet op het overleg met de Gewestregeringen 
van [...]; 

Vu la concertation avec les Gouvernements 
régionaux du E...]; 

Op de voordracht van de Minister van Energie en 

op het advies van Onze in Raad vergaderde 
Ministers 

Sur la proposition de la Ministre de l'Energie et 
de l'avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en 
Conseil,  

Hebben wij besloten en besluiten wij: Nous avons arrêté et arrêtons :  

Artikel 1. In artikel 14, paragraaf 1 van het 

koninklijk besluit van 16 juli 2002 betreffende de 

instelling van mechanismen voor de bevordering 

van elektriciteit opgewekt uit hernieuwbare 

energiebronnen, gewijzigd door de koninklijke 

besluiten van 5 oktober 2005, 31 oktober 2008, 

21 december 2012, 4 april 2014 en 9 februari 

2017 worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:  
1° in het tweede lid, 10  ter worden de woorden 

"plaatsvindt vanaf 1 mei 2016" vervangen door 
de woorden "plaatsvindt vanaf 1 mei 2016 tot en 

met 30 juni 2018", worden de woorden 

"onverminderd paragraaf 1quater ingevoegd 
tussen de woorden "vastgelegde minimumprijs" 

en de woorden "vastgelegd aan de hand van de 

volgende formule", worden de woorden 

"onverminderd paragraaf 1quater opgeheven 
en wordt c) in het eerste streepje opgeheven; 

Article le'. Dans l'article 14, paragraphe ler, de 
l'arrêté royal du 16 juillet 2002 relatif ä 
l'établissement de mécanismes visant la 
promotion de l'électricité produite ä partir des 
sources d'énergie renouvelables, modifié par les 
arrêtés royaux des 5 octobre 2005, 31 octobre 
2008, 21 décembre 2012, 4 avril 2014 et 9 février 
2017, les modifications suivantes sont 
apportées : 

10 dans l'alinéa 2, 1° ter, les mots « intervient ä 
partir du 1" mai 2016 » sont remplacés par les 
mots « a lieu depuis le  ier  mai 2016 jusque et y 
compris le 30 juin 2018 », les mots « , sans 
préjudice du paragraphe 1"quater, » sont 
insérés entre les mots « prix minimal 
déterminé » et les mots « sur la base de la 
formule suivante », les mots « sans préjudice au 
paragraphe 1"quater » sont abrogés, et le c) 
figurant au premier tiret est abrogé ; 

2° in hetzelfde tweede lid wordt 10  quater  
ingevoegd, luidende: 

"1°  quater  voor offshore windenergie 
geproduceerd door installaties die het voorwerp 

uitmaken van een in artikel 6 van de wet 
bedoelde domeinconcessie, waarvan de 

financial close plaatsvindt vanaf 1 juli 2018, 

wordt een minimumprijs vastgelegd, 
onverminderd paragraaf 1quater en 
1quinquies/1 aan de hand van de volgende 

formule en waarvan het bedrag in geen geval 
negatief mag zijn: 

minimumprijs = LCOE - [(elektriciteitsreferentie-

prijs x (1 - correctiefactor) + de waarde van de 
garanties van oorsprong) x (1-netverliesfactor)], 

waarin: 

- de LCOE gelijk is aan 79 euro/MWh; 

- onverminderd de mogelijkheid om, in 
overeenstemming met paragraaf 1ter/1, de 

2° dans le même alinéa 2, il est inséré un 1° 
quater, rédigé comme suit : 

« 1° quater pour l'énergie éolienne offshore 
produite par des installations faisant l'objet 
d'une concession domaniale visée ä l'article 6 de 
la loi, dont le financial close intervient ä partir du  
ier  juillet 2018, un prix minimal déterminé, sans 
préjudice des paragraphes rrquater et 
1"quinquies/1, sur la base de la formule 
suivante, et dont le montant ne peut en tout état 
de cause pas être négatif : 
prix minimal = LCOE - [(prix de référence de 
l'électricité x (1-facteur de correction) + la valeur 
des garanties d'origine) x (1-facteur de pertes de 
réseau)), 
où: 
- le LCOE est égal ä 79 euros/MWh ; 
- sans préjudice de la possibilité, conformément 
au paragraphe 1erter/1, de fixer le facteur de 
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correctiefactor per domeinconcessie vast te 

leggen, de correctiefactor gelijk is aan 0,10; 

- de waarde van de garanties van oorsprong 

overeenkomt met de huidige door de 

domeinconcessiehouder verkregen verkoopprijs 

voor de garanties van oorsprong die worden 

uitgereikt voor de geïnjecteerde elektriciteit; 

- de netverliesfactor elke maand door de 

commissie, voor elke concessie, wordt berekend 

op basis van het verschil tussen de hoeveelheid 

geproduceerde elektriciteit en de hoeveelheid 

elektriciteit die in het net is geinjecteerd;";  

30 het derde lid wordt aangevuld met een punt 
3°, luidende: 

correction par concession domaniale, le facteur 

de correction est égal ä 0,10; 
- la valeur des garanties d'origine correspond au 

prix de vente actuel obtenu par le titulaire de la 

concession domaniale pour les garanties 

d'origine qui sont délivrées en échange de 

l'électricité injectée ; 

- le facteur des pertes de réseau est calculé 

chaque mois par la commission, pour chaque 

concession, sur la base de la différence entre la 

quantité d'électricité produite et la quantité 

d'électricité injectée dans le réseau ; » ; 

30 l'alinéa 3 est complété par un 3° rédigé 
comme suit : 

"3° vanaf de ingebruikname van elk van de in het 
tweede lid, 10  quater  bedoelde installaties, tot 
op het moment van het verlopen van een 

periode van zeventien jaar na deze 

ingebruikname, en die in elk geval eindigt op 31 

december 2037. In geval van een situatie van 
overmacht of bij onvoorzienbare 
omstandigheden waarover de 
domeinconcessiehouder geen controle heeft en 

waardoor de indienststelling van de installaties 
vertraging oploopt of de productie of injectie 

van geproduceerde elektriciteit onmogelijk 

wordt, wordt deze periode door de commissie 

verlengd, in voorkomend geval zelfs tot na 31 

december 2037, in verhouding tot de duur van 

de over-machtssituatie, maar zonder dat deze 

verlenging mag leiden tot een overschrijding van 

het volume elektriciteit waarop de 
minimumprijs wordt toegepast in 
overeenstemming met paragraaf ibis. De 
domeinconcessiehouder maakt de commissie 

een dossier over waarin ze de omstandigheden 

uiteenzet van de gebeurtenis die deze houder 

zou willen laten erkennen als een geval van 
overmacht of een onvoorzienbare 
omstandigheid waarover de domeinconcessie-

houder geen controle heeft. De commissie 

neemt hierover een beslissing binnen de zes 

maanden na kennisname van dit dossier. "; 

4° in het vierde lid  worden  de woorden "en 10 
ter" vervangen door de woorden "1° ter en 10  
quater"  en wordt de eerste zin aangevuld door 

de woorden "en voor de installaties bedoeld in 
paragraaf 1, tweede lid, 10  quater  worden  alle 

procedures, formules en modaliteiten voor de 

berekening van de minimale prijs van de 

groenestroomcertificaten, de betaling ervan, de 

« 3° ä dater de la mise en service de chacune des 

installations visées ä l'alinéa 2, rquater, jusqu'à 
l'expiration d'une période de dix-sept ans 

suivant cette mise en service, et expirant en tout 

état de cause le 31 décembre 2037. En cas de 

survenance d'une situation de force majeure ou 

de circonstances imprévisibles et hors du 

contrôle du titulaire de la concession domaniale 

retardant la mise en service des installations ou 

empêchant la production ou l'injection de 
l'électricité produite, cette période est allongée 

par la commission, le cas échéant même au-delà 

du 31 décembre 2037, en proportion de la durée 
de la situation de force majeure, mais sans que 

cet allongement ne puisse entraîner un 

dépassement du volume d'électricité auquel le 

prix minimal est appliqué, conformément au 
paragraphe 1"bis. Le titulaire d'une concession 
domaniale notifie ä la commission un dossier 

exposant les circonstances de l'événement que 

ce titulaire voudrait voir reconnu comme 

constituant un cas force majeure ou une 

circonstance imprévisible et hors du contrôle du 

titulaire de la concession domaniale. La 
commission prend une décision ä ce sujet au plus 

tard dans les six mois de la notification de ce 
dossier. »; 

4' dans l'alinéa 4, les mots « et 10 ter » sont 
remplacés par les mots « , 10  ter et 10  quater », 
et la première phrase est complétée par les mots 

« et, pour les installations visées au paragraphe  
ier,  alinéa 2, 10 quater, détaille de manière 

indépendante et exhaustive toutes les 
procédures, formules et modalités régissant le 

calcul du prix minimal des certificats verts, son 
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maandelijkse voorafbetaling en de ex post 
regeling waarvan de principes worden 

vastgelegd in paragraaf 1septies en 1octies in 
detail omschreven. ".  

paiement, le prépaiement mensuel et le 

règlement ex post dont les principes sont fixés 
aux paragraphes 1ersept1es et rrocties. ». 

Art. 2. In artikel 14 van hetzelfde besluit wordt 
paragraaf ibis, ingevoegd door het koninklijk 

besluit van 4 april 2014 en opgeheven door het 

koninklijk besluit van 9 februari 2017 hersteld in 
de volgende formulering: 

"§1bis. De vastgelegde minimumprijs voor de 

installaties bedoeld in paragraaf 1, tweede  !id,  10  
quater  is van toepassing op een 

maximumvolume geproduceerde elektriciteit 

dat voor elke domeinconcessie wordt vastgelegd 

bij besluit van de minister vastgelegd na overleg 
in de ministerraad en in overeenstemming met 

de productie van alle installaties van de 

domeinconcessie tijdens 63.000 vollasturen. De 

productie waarvoor de minimumaankoopprijs 

van het groenestroomcertificaat op 0 euro is 

vastgelegd met toepassing van paragraaf 
1quinquies/1 is niet in dit volume opgenomen. 

Art. 2. Dans l'article 14 du même arrêté, le 
paragraphe 1"bis, inséré par l'arrêté royal du 

4 avril 2014 et abrogé par l'arrêté royal du 

9 février 2017, est rétabli dans la formulation 
suivante : 

« § 1erbis. Le prix minimal défini pour les 

installations visées au paragraphe ler, alinéa 2, 10 
quater est applicable ä un volume maximal 

d'électricité produite fixé, pour chaque 

concession domaniale, par arrêté du ministre 

délibéré en Conseil des ministres, et 

correspondant ä la production de l'ensemble des 

installations de la concession domaniale durant 

63.000 heures ä pleine puissance. La production 

pour laquelle le prix minimal d'achat du certificat 

vert est fixé ä 0 euro en application du 
paragraphe 1erquinquies/1 n'est pas 
comptabilisée dans ce volume.  

Deze minimumprijs is slechts van toepassing op 

voorwaarde dat de betrokken domeinconcessie-

houder zich er uitdrukkelijk toe verbindt om bij 
de minister, ten laatste op datum van de 

financial close, voor het verlopen van de termijn 

van de domeinconcessie, minstens het volume 

elektriciteit te produceren dat werd vastgelegd 
bij het ministerieel besluit bedoeld in het eerste 
lid. ". 

Ce prix minimal n'est applicable qu'à la condition 

que le titulaire de la concession domaniale 

concernée s'engage expressément auprès du 

ministre, au plus tard au moment du financial 

close, ä produire, avant l'expiration du terme de 
la concession domaniale, au minimum le volume 

d'électricité fixé par l'arrêté ministériel visé ä 
l'alinéa ler. ». 

Art. 3. In artikel 14, paragraaf lter/1, eerste lid 
van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het 

koninklijk besluit van 9 februari 2017  worden  de 
woorden "en 10  quater"  ingevoegd tussen de 
woorden "tweede lid, 10  ter" en de woorden 
"past de commissie". 

Art. 3. Dans l'article 14, paragraphe 1erter/1, 

alinéa 1", du même arrêté, inséré par l'arrêté 

royal du 9 février 2017, les mots « et 10  quater» 
sont insérés entre les mots « alinéa 2, 1° ter» et 
les mots «, la commission adapte ». 

Art. 4. In artikel 14, paragraaf 1quater, 

ingevoegd bij het koninklijk besluit van 4 april 

2014 en vervangen door het koninklijk besluit 
van 9 februari 2017,  worden  de woorden "en 10  
ter" vervangen door de woorden "1° ter en 10  
quater"  en wordt het woord "LCOE" vervangen 
door de woorden "minimumprijs voor de 

aankoop van groenestroomcertificaten". 

Art. 4. Dans l'article 14, paragraphe 1erquater, 
inséré par l'arrêté royal du 4 avril 2014 et 

remplacé par l'arrêté royal du 9 février 2017, les 
mots « et 10 ter» sont remplacés par les mots « 
, 10 ter et 1° quater », et le mot « LCOE » est 

remplacé par les mots « prix minimal d'achat des 
certificats verts ». 

Projet d'AR - Version — 25/4/2018  

4 



Projet d'AR - Version —25/4/2018 

Art. 5. In artikel 14, paragraaf lquinquie 
eerste lid, ingevoegd bij het koninklijk be 
van 9 februari 2017,  worden  de woorden, "e  
quater"  ingevoegd tussen de woorden "twe 
lid, 10  ter" en de woorden "voor de  installa  
die het voorwerp uitmaken van een in artik 
van de wet bedoelde domeinconcessie". 

Art. 6. Artikel 14 van hetzelfde besluit wc 
aangevuld met de paragrafen lsepties en loc 
luidende:  

"§lsepties. Voor de groenestroomcertifica 
die werden toegekend voor de elektric 
geproduceerd door installaties bedoeld 
paragraaf 1, tweede lid, 10  quater  maakt 
aankoopverplichting 
groenestroomcertificaten door de netbeheer 
voorwerp uit van een systeem van voorschot 
op de prijs van de groenestroomcertificaten 
moeten aangekocht  worden  volgens 
modaliteiten bepaald in deze paragraaf, gevc 
door een systeem van afrekening ex p 
volgens de modaliteiten bepaald in parag 
locties. 

Ten laatste tien dagen voor de indienststel 
van elke productie-installatie en elke verjaar 
van deze indienststelling legt de commissie 
bedrag vast van de maandelijkse voorschot 
die geldig zijn voor de twaalf komende maan 
voor deze installatie. 

Tijdens de vijf eerste jaren na de indienstste 
van de installatie wordt het bedrag van 
maandelijkse voorschot berekend op basis 
een jaarlijkse veronderste 
elektriciteitsproductie van de installatie 
4100 vollasturen. Indien de jaarlijkse werkel 
productie van de installatie die de  commis  
vastgesteld heeft in de vijf eer 
exploitatiejaren lager is dan de veronderste 
productie, dan stort de netbeheerder E 

aanvullend voorschot berekend op basis van 
volgende formule: (4100 vollasturen * M 
werkelijke productie) 
elektriciteitsreferentieprijs * (1-correctiefact 
Het bijkomende voorschot wordt ten laatste 



maanden na het einde van het exploitatiejaar 
aan de domeinconcessiehouder gestort.  

tard trois mois suivant l'expiration de l'année 
d'exploitation considérée. 

Na de vijf eerste exploitatiejaren van elke 
installatie wordt het bedrag van het 
maandelijkse voorschot vastgelegd op basis van 
een jaarlijkse door de commissie vastgelegde 
productie op voorstel van de 
domeinconcessiehouder die overeenstemt met 
het jaarlijkse gemiddelde van de vijf voorbije 
exploitatiejaren.  

Au-delà des cinq premières années 
d'exploitation de chaque installation, le montant 
de l'avance mensuelle est établi sur la base 
d'une production annuelle fixée par la 
commission sur proposition du titulaire de la 
concession correspondant ä la moyenne 
annuelle de la production annuelle au cours des 
cinq dernières années d'exploitation écoulées.  

Voor elk exploitatiejaar en voor elke installatie  
worden  de voorschotten vastgelegd door de 
toepassing, op de veronderstelde productie, van 
de minimumprijs die vastgelegd werd in 
overeenstemming met de formule uit paragraaf 
1, tweede lid, 10  quater  verhoogd met het 
bedrag bedoeld in paragraaf iquater. In het 
kader van de vastlegging van het bedrag van de 
maandelijkse voorschotten berekent de 
commissie, op voorstel van elke domein-
concessiehouder, voor de toepassing van de 
voormelde formule:  

Pour chaque année d'exploitation et pour 
chaque installation, les avances sont fixées par 
application, ä la production présumée, du prix 
minimal déterminé conformément ä la formule 
reprise au paragraphe 1er, alinéa 2, 10  quater, 
augmenté du montant visé au paragraphe 1" 
quater. Dans le cadre de la fixation du montant 
des avances mensuelles, la commission calcule, 
sur proposition de chaque titulaire d'une 
concession domaniale, pour l'application de la 
formule précitée : 

10 een veronderstelde 
elektriciteitsreferentieprijs op basis van het 
gemiddelde van de 365 laatste dagnoteringen 
zoals bedoeld in artikel 1, 110  die gepubliceerd 
was op het moment dat de referentieprijs werd 
berekend; 

2° een veronderstelde waarde van de garanties 
van oorsprong op basis van de 
verkoopovereenkomst van de garanties van 
oorsprong die de betrokken domein-
concessiehouder heeft afgesloten of, in 
voorkomend geval, op basis van de gemiddelde 
waarde van de referentie-index van de 
overeenkomst in de loop van het voorbije 
kalenderjaar; 

10 un prix de référence de l'électricité présumé, 
sur la base de la moyenne des 365 dernières 
cotations journalières, telles que visées ä l'article 
1er, 110, ayant été publiée au moment du calcul 
du prix de référence ; 

2° une valeur présumée des garanties d'origine, 
sur la base du contrat de vente des garanties 
d'origine conclu par le titulaire de la concession 
domaniale concernée ou, le cas échéant, sur la 
base de la valeur moyenne de l'indice de 
référence dudit contrat au cours de l'année civile 
écoulée ; 

3° een veronderstelde factor van de netverliezen 
op basis van de historiek van de netverliezen of, 
voor het eerste exploitatiejaar, van technisch 
onderbouwde ramingen; 

40 de correctiefactor op basis van de laatste 
correctiefactor die door de commissie is bepaald 
met toepassing van §1ter/1. 

3° un facteur présumé des pertes du réseau, sur 
la base de l'historique des pertes du réseau ou, 
pour la première année d'exploitation, 
d'estimations techniques étayées ; 

4° le facteur de correction, sur la base du dernier 
facteur de correction déterminé par la 
commission en application du § 1erter/1.  

Het maandelijkse voorschot wordt door de 
netbeheerder op de eerste werkdag van elke 
maand gestort.  

L'avance mensuelle est versée par le 
gestionnaire du réseau le premier jour ouvrable 
de chaque mois. 
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Indien de commissie vaststelt dat er niet meer 
voldaan is aan de voorwaarden voor de 
toekenning van groenestroomcertificaten 
bedoeld in artikel 7 van dit besluit kan ze, na 
ingebrekestelling en nadat ze de 
domeinconcessiehouder heeft gehoord, de 
betaling van de voorschotten opschorten totdat 
deze houder aantoont dat hij ze opnieuw 
na leeft. 

Si la commission constate que les conditions 

d'attribution des certificats verts visées ä l'article 

7 du présent arrêté ne sont plus remplies, elle 

peut, après mise en demeure et après avoir 

entendu le titulaire de la concession domaniale, 

suspendre le paiement des avances jusqu'à ce 

que ce titulaire démontre qu'il s'y conforme ä 
nouveau. 

§1octies. Onverminderd het derde lid maakt de 
commissie, na elk exploitatiejaar, voor elke 
installatie de twee volgende afrekeningen op: 

1' een afrekening betreffende het volume die de 
veronderstelde elektriciteitsproductie vergelijkt 
met de werkelijke productie in de loop van het 
exploitatiejaar; 

2° een afrekening betreffende de prijs die de 
minimale prijs toegepast in het kader van de 
voorschotten in overeenstemming met 
paragraaf 1septies, vijfde lid vergelijkt met de 
werkelijke minimumprijs voor de 
groenestroomcertificaten toegekend in de loop 
van het exploitatiejaar, eveneens rekening 
houdend met paragraaf 1quinquies/1 en het 
volume groene-stroomcertificaten waarvan de 
minimumprijs 0 euro is volgens de afrekening 
betreffende het volume met toepassing van het 
derde lid. 

§ rrocties. Sans préjudice de l'alinéa 3, la 
commission établit, ä l'issue de chaque année 

d'exploitation, les deux décomptes suivants 

pour chaque installation : 

10 un décompte relatif au volume, qui compare 

la production d'électricité présumée avec la 

production réelle au cours de l'année 
d'exploitation ; 

2° un décompte relatif au prix, qui compare le 

prix minimal appliqué dans le cadre des avances 
conformément au paragraphe 1"septies, alinéa 
5, et le prix minimal réel attribué aux certificats 

verts octroyés au cours de l'année 

d'exploitation, compte tenu également du 
paragraphe 1erquinquies/1 et du volume de 
certificats verts dont le prix minimal est de 0 

euro résultant du décompte relatif au volume en 
application de l'alinéa 3. 

Op basis van deze verslagen legt de commissie, 
ten laatste op de laatste dag van de vierde 
maand na het einde van het exploitatiejaar in 
kwestie, het bedrag van de financiële regeling 
vast dat naargelang het geval, moet gestort 
worden aan de domeinconcessiehouder of de 
netbeheerder. Deze regeling gebeurt ten laatste 
dertig dagen na de melding door de commissie. 

Sur la base de ces décomptes, la commission 
fixe, au plus tard le dernier jour du quatrième 

mois suivant la fin de l'année d'exploitation 
considérée, le montant du règlement financier ä 

verser, selon le cas, au titulaire de la concession 

domaniale ou au gestionnaire du réseau. Ce 

règlement intervient au plus tard trente jours 

après sa notification par la commission. 

In afwijking van het eerste en tweede lid wordt 
voor de vijf eerste exploitatiejaren op het einde 
van het vijfde exploitatiejaar van de laatste in 
dienst gestelde installatie één afrekening 
betreffende het volume en één afrekening 
betreffende de prijs voor alle installaties 
opgemaakt. De afrekening betreffende het 
volume vergelijkt de veronderstelde 
elektriciteitsproductie van alle installaties die 
deel uitmaken van de domeinconcessie, wat 
overeenstemt met 20500 vollasturen, met de 

Par dérogation aux alinéas ler  et 2, pour les cinq 
premières années d'exploitation, un décompte 

unique relatif au volume et un décompte unique 

relatif au prix sont établis, pour toutes les 

installations comprises dans la concession 

domaniale ä l'issue de la cinquième année 

d'exploitation de la dernière installation ayant 

été mise en service. Le décompte relatif au 

volume compare la production d'électricité 

présumée de l'ensemble des installations 

comprises dans la concession domaniale, 
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werkelijke productie van de installaties in de vijf 
eerste exploitatiejaren. De afrekening 
betreffende de prijs vergelijkt de voor de 
voorschotten toegepaste minimumprijs in 
overeenstemming met paragraaf 1septies, vijfde 
lid en de werkelijke minimumprijs toegekend 
aan de groenestroomcertificaten in de vijf eerste 
exploitatiejaren van alle installaties die deel 
uitmaken van de domeinconcessie, eveneens 
rekening houdend met paragraaf 1quinquies/1; 
in voorkomend geval  worden  ook de 
bijkomende aan de domeinconcessiehouder 
gestorte voorschotten in rekening genomen met 
• toepassing van paragraaf 1septies, derde lid. 
Over deze afrekeningen wordt ook een verslag 
opgemaakt dat de commissie ten laatste zes 
maanden na het einde van het vijfde 
exploitatiejaar van de laatste in dienst gestelde 
installatie overmaakt aan de domeinconcessie-
houder. Indien er uit de afrekening betreffende 
het volume blijkt dat alle installaties die deel 
uitmaken van de domeinconcessie, tijdens de 
eerste vijf exploitatiejaren, minder hebben 
geproduceerd dan wat was verondersteld, dan 
bepaalt de commissie, in het hiervoor bedoelde 
verslag, het aantal groenestroomcertificatendat 
de domeinconcessiehouder aan de 
netbeheerder moet overmaken, ten laatste op 
de laatste dag van de derde maand volgend op 
het vervallen van de ondersteuningsperiode van 
de laatste installatie die in gebruik genomen 
werd, in overeenstemming met een 
elektriciteitsvolume dat overeenstemt met het 
verschil tussen de veronderstelde en de 
werkelijke productie. In afwijking van paragraaf 
1, tweede lid, 10  quater  wordt de 
minimumaankoop-prijs voor deze 
groenestroomcertificaten teruggebracht op 0 
euro. Als de domein-concessiehouder niet 
voldoende groenestroomcertificaten heeft 
voorgelegd, dan stort de 
domeinconcessiehouder de netbeheerder een 
bedrag voor de financiële regeling dat 
overeenstemt met het aantal ontbrekende 
groenestroomcertificaten vermenigvuldigd met 
79,00 euro. De commissie legt, in voorkomend 
geval, ten laatste de laatste dag van de derde 
maand na het einde van de 
ondersteuningsperiode het bedrag vast dat aan 
de netbeheerder moet  worden  gestort. Deze 
regeling gebeurt ten laatste dertig dagen na de 
kennisgeving door de commissie aan de  

correspondant ä 20 500 heures ä pleine 

puissance, avec la production réelle de 

l'ensemble des installations au cours des cinq 

premières années d'exploitation. Le décompte 

relatif au prix compare le prix minimal appliqué 

dans le cadre des avances conformément au 
paragraphe 1ersepties, alinéa 5, et le prix minimal 
réel attribué aux certificats verts octroyés au 

cours des cinq premières années d'exploitation 

de l'ensemble des installations comprises dans la 

concession domaniale, tenant compte 
également du paragraphe 1erquinquies/1; le cas 
échéant, il comptabilise également les avances 

complémentaires versées au titulaire de la 

concession en application du paragraphe 
1ersepties, alinéa 3. Ces décomptes font l'objet 

d'un rapport adressé par la commission au 

titulaire de la concession domaniale au plus tard 

six mois suivant l'expiration de la cinquième 

année d'exploitation de la dernière installation 

ayant été mise en service. Si le décompte relatif 
au volume fait apparaître que, pendant les cinq 

premières années d'exploitation, l'ensemble des 

installations comprises dans la concession 

domaniale a engendré une production réelle 

inférieure ä la production présumée, la 

commission détermine, dans le rapport visé ci-

avant, le nombre de certificats verts que le 

titulaire de la concession domaniale doit 

remettre au gestionnaire du réseau, au plus tard 

le dernier jour du troisième mois suivant 

l'expiration de la période de soutien de la 

dernière installation ayant été mise en service, 

et correspondant ä un volume d'électricité égal 

ä la différence entre la production présumée et 

la production réelle. Par dérogation au 
paragraphe 1", alinéa 2, 1° quater, le prix 
minimal d'achat de ces certificats verts est 

ramené ä 0 euro. A défaut pour le titulaire de la 

concession domaniale d'avoir présenté, ä 
l'échéance un nombre suffisant de certificats 

verts, le titulaire de la concession domaniale 

verse au gestionnaire du réseau un règlement 

financier correspondant au nombre de 

certificats verts manquants multiplié par 79,00 

euros. La commission fixe, le cas échéant, au plus 

tard le dernier jour du troisième mois suivant 

l'expiration de la période de soutien, le montant 

du règlement financier ä verser au gestionnaire 

du réseau. Ce règlement intervient au plus tard 

trente jours après sa notification par la 

commission au titulaire de la concession 



domeinconcessiehouder en de netbeheerder. 

Op basis van de afrekening betreffende de prijs 

bepaalt het hiervoor bedoelde verslag van de 

commissie eveneens, in voorkomend geval, het 

bedrag van de financiële regeling dat de 

domeinconcessiehouder aan de netbeheerder 

moet storten ten laatste op de laatste dag van 

de negende maand na het einde van de 

ondersteuningsperiode van de laatste installatie 

die deel uitmaakt van de domeinconcessie die in 

dienst werd gesteld. ". 

domaniale et au gestionnaire du réseau. Sur la 

base du décompte relatif au prix, le rapport de la 

commission visé ci-avant détermine également, 

le cas échéant, le montant du règlement 

financier ä verser par le titulaire de la concession 
domaniale au gestionnaire du réseau au plus 

tard le dernier jour du neuvième mois suivant 

l'expiration de la période de soutien de la 

dernière installation comprise dans la 

concession domaniale ayant été mise en service. 
». 

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2018. Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le 1" 
juillet 2018. 

Art. 8. De minister bevoegd voor Energie is 

belast met de uitvoering van dit besluit. 
Art. 8. Le ministre qui a l'Energie dans ses 

attributions est chargé de l'exécution du présent 
arrêté.  

Gegeven te [...], op [...].  Donné ä [...], le [...]. 

Van Koningswege, 

De Minister van Energie, 
Par le Roi, 

La Ministre de l'Energie, 

M. E. MAGH M 
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